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Méxima altura de torre sin arriostrar (m). *Tramo pluma | / Jib section | - 207.40.000
Maximum tower height without fastening (m). T pl 11/ Jib section I 207'41 lOOO ---153.21.800
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). . ramo pluma 0 section - o AS 20 160.21.010
H= ' Makcumanshas ebicoma 6awHu 6es kperneHus (m). Tramo pluma Il / J|'b secn'on - -- 207.42.000 ASR 20 — - 160.21.200
Desteksiz maksimum kule yiksekligi (m) *Tramo pluma IV / Jib section IV -- -- 207.43.000 TL20 - 153.31.000
(p) Ly osn ol plii ) ol *Tramo pluma V' Jib section Vo 207.44.500 L2056 20431400
’ e *Tramo pluma VI / Jib section VI -- - 207.44.000 152056 204.31.200
. _ *Tramo pluma VIl / Jib section VII 207.45.000 TS 20—516A 204:31:500
* Tramo pluma / Jib section / Trongon de fleche / Cekuws ctpensl / Bom bélumii / &U.‘J\ f—‘j%‘ “*Punta pluma VIII/ Jib end VIII --- 207.46.000 TSR 20:5,6 --- 204.31.000
* punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / Konew ctpens! / Bom ucu / Z“)m dadia BLI 6-20-5,6H - - 166.20.000 TSR 20-5,6A - 204.31.300
BSI 8-20-5,6H ---- -- 166.20.200 TM 20PAL-5.6---- --166.35.500
ABH 100 201.23.000 ' T
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / BbICOTA / YUKSEKLIK / gl )

J208PA

H) TRASLACION / TRAVELLING /
TRASLATION / MIEPEMELLEHVE / RAY YOROYUSLO /| A4S _yadia

(H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
STATIONAIRE / CTAUMOHAPHOE cocTosHuE / sasiT | A4
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P (KN) 1025 905
Rmax (KN) 247 498
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Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
BHyTpeHHsisi necThuua / Bina igi trmanma / (& al) (3luall

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Betposas Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Aaaall CJ& @)3\

[f) Consultar / Consult / Nous consulter / KoncynsTupyittecs / Daniginiz / Q‘ &).é)”

» En servicio / In service / En service / B pabote / Devrede / Aaaall @

B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi JEOXN GJ\A
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HAFPY3KU / YOKLER / JbesY)! J208PA

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales /
% TD[f] MakcumanbHbie Haepysku / Maksimum yiik /3 sex ()
TD — 6t TD
‘ Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paauyc geitctans kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) /
ISISh Cball soe 6@ (m)
60 55 50 45 40 35 30 25
60 m 1,7 24 3,2 4,2 54 6 6 6 37,7
55 m oad 2,4 3,2 4,2 54 6 6 6 37,8
50 m oo oo 3,3 4,3 55 6 6 6 38,1
45 m oad oo oo 4,4 5,6 6 6 6 38,5
40m oo aad od od 5,6 6 6 6 38,5
35m aad aad aad aad oo 6 6 6 35
30 m aad aad aad aad aad oo 6 6 30,0
Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales /
% / LDTCJ/ LD_L_J TD/2R/3R [f] MakcumansHbie Hazpyaku / Maksimum yiik /4 sas 28]
TD/2R/3R - 6t/12t/18t D 2R
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/Portée du crochet (m) / Paguyc aeicTans kpioka (m) / 6t@..[m] | 12@...[m]
7[5]7 Kancanin yiiksekligi (m) / <sUaall (524 18t R "
60 | 55 | 50 | 45 | 40 | 85 | 30 | 25 | 20 Q..ml
60 15 2,2 3,0 3,9 5,2 6,6 8,6 11,4 12,0 37,1 24,2
59 aad 2,2 3,0 3,9 5,2 6,6 8,6 11,4 12,0 37,1 24,2
50 0o og 3,1 4,1 53 6,7 8,7 11,5 15,6 37,4 24,3 17,9
45 0o aad oo 4,2 54 6,8 8,8 11,5 15,6 37,8 24,3 17,9
40 aad aad aad 0o 5,4 6,8 8,8 11,5 15,6 37,8 24,3 17,9
35 0o aad aad od oo 7,5 9,5 12,2 16,4 35,0 254 18,5
30 0o aad aad aad aad oo 9,6 12,3 16,4 30,0 25,5 18,5
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

- . ) . L oa o J208PA
MECANISMES /| XAPAKTEPUCTUKU MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / ‘*:‘Pw uédl-‘éﬁ-“
*opcional
*optional H
*en option % b
“opsionel EC6074VF EC88110VF *EC150185VF
*g LAl 44,1 kW 65 kW 110 kW
7
Gt.. 37 m/min. 6
6 < 2,5t ... 74 m/min. ° 6t...56 m/min. \ 6t...96 m/min
5 1,05t ... 220 m/min. 5 AN 1,1t...366 m/min.
_ 5 \\ e N 4 \\
é 4 3 3 \\
3 \-h_\ 2 ‘\\ 2 \\
[ T— \hh
2 150 75 100 125- 150 175 200 225 190 140 190 240 290 340
30 35 40 45 50 85 60 65 70 75 mimin m/min
mimin
13 12— 12t... 28 m/min. 12
12 12t... 18 m/min. 10 \\ 21t... 11?mn/“r:in. N 12t... 48 m/min
" St...36 m/min. s NG 0 2,2t...183 m/min.
10 -
9 ~ 6 U8
E_yd T8 \\ 4 ~ 6 \
7
6 \\ 2 s 4 s
5 0 , S~
b s . s pys " 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 0 60 8 100 120 140 160 180
mimin m/min m/min
19 18 18
. N 18t ... 12 m/min. 1 \\ 18t... 19 m/min. \ 18t...32 m/min
\ 7,5t... 24 m/min. 14 N 3,15t ... 74 m/min. 15 \ 3,3t...122 m/min.
15 12 AN N
13 10 AN 12 \
" 11 8 9
9 6 6 \
7 g \‘h
3
5 15 25 35 45 55 65 75 30 50 70 20 110
10 15 20 25 m/min m/min
m/min
—_— ? NN
= H E 400V 50Hz
TG2020VF 0G1507V EP6015VF TH2006 Protav(ecsst1ovr + 061507vF + Epsotsvr) = 120,1 kKW
2x7,3 kW 2x5,5 kW 441 kW 15 kW Protav(ec150185vF + 061507vF + Epeotsvr) = 165,1 kKW E] j
0..0,2 \
0,2...0,35 D 568m
0..20 0,35..07 15 ?6 H H < 2R 284m H
m/min min min m/min 3R 189m
sl/min
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE CMTMCOK NMOCTABKM / GEKI LiSTESI / Jreail) 4aild J208PA

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHYE / AGIKLAMA | asi! Lim  A[m] Hm] P/W[kg]
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure / Huwnss ~ TL120-5,6 ) t 5886 2306 2,357 4235
/el )_J\ TSI20-5,6 4)[ 5,966 2,328 2,390 5390
Gawwns Alt kule / sl & TSRI20-5,6 P s 5990 2,257 2257 6562
TL20 4,175 2,201 2,281 2095
TL20-5,6 e 5,886 2,306 2,357 2938
Torre /Tower / Tour TS20-5,6 PN x 5966 2328 2,390 3604
Bawrns | Kule | & » TSR20-5,6 Lo ]t _f 5,990 2,257 2,257 4262
TSR20-5,6A 5,926 2,388 2,325 3637
TS20-5,6A 5,978 2,381 2,331 4221
Torre asiento pista, base punta torre y orientacién / Slewing table,
tower head base and slewing mechanism / Tour pivot + base du = a)
porte-fleche + mécanisme d'orientation / CugeHbe nnowaakm + <WN I
OCHOBaHVe BepxHel CeKLmm BalLiHM + NOBOPOTHbI MeXaHUaMm / 6,970 2,550 3,057 9500
Doner tabla-tkule kafa bolu[nu tabar]|+mekan|zma - L *4 A Jl
ool adl + 2l Ll 6acls + ,l90l a>9 2 0
Estructura punta de torre sin base / Tower head structure without
base / Structure de porte-fleche sans base / CTpykTypa BepxHei @:ZIZZ‘ZZ{ m JE[
cekunm 6aluHm 6es ocHosanms / Tabansiz kule baginin yapisi I A 11,58 1910 2,033 5470
. - |
6208 o1 gl by JSu® : =
Tramo de pluma () 9,180 2,040 1,765 1585
Trongon de fleche (Im %A VAVAVAA(\ViVAVAVAVAVA|/i VAAVAYAVAVA/AVAVAVAYAVAVAV/AVAVAVAVAVAVAN FAVAVAY /AVAVAVRN 10,160 1,266 1,565 1340
Cekuus cmpensi (v) ; L : A 10,160 1,266 1,565 1190
Bom balumii V) 10,160 1,266 1,565 1000
LA ) el (V1) 5,270 1,266 1,565 580
glox el (V11 5,270 1,266 1,610 770
Punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / KoHey cmpensi | Bom
T 3,420 1,560 3,585 856
ucu /t\JJS\ 4adda
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi / S 0,910 0,350 1,370 455
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsixka | I T | = §
N 1Al dele & 5,000 0,360 0,450 1232
nodoepxku cmpesibi | Kol destek baglari / &1 ) 4aled e L -A-‘JJ-
Estructura contrapluma / Counterjib structure / Structure de contre- + :':
fléeche / CtpykTypa npoTnBoBecHow koHconu /Denge kolunun yapisi A, T 7,110 1,875 0,540 1145
oSladll ¢! DA S b— L — =
Contrapluma con mecanismos / Counterjib with mechanisms /Contre-
fleche avec mécanismes / MpoTvBOBECHAst KOHCOMb C MEXaHU3MaMMU &' Q 3_;[
/ Mekanizmali denge kolu A 7,110 2,230 1819 9200
LY ge GeSlaall g1 ,A) L A
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine / ’ D L 3.420 2 060 2 400 1095
Mnamepopma u kabuHa | Platform ve kabin / 4S5 daia n ’ ' ’
L — A~
. Elevacion carga / Hoisting / levage de charge /
Mecamls_mos Modbem 2py3a | Yiik kaldirma/ 1,919 2,110 1,540 3830
echanisms A eandl 28l
Mécanismes de &b @ ’ﬂ:ﬂ :ﬂ
MexaHu3mbl i . s
; Elevacion pluma / Luffing / Relevage de fléche / |__L_| |__A_|
GG L ; i 1948 2170 1400 3250
30l S i lModwvem cmpensi [ YUk kaldirma ve indirme / 0 0 g
c N &‘JJ.“ cﬁ\‘)
Transporte torre de montaje/ Jacking cage
transport / Transport de tour de montage /
TpaHCcnopTMPOBKa MOHTa)HON BaluHu / TM 20PAL-5,6 9,550 2,070 2,520 5,690
Kaldirma kafesinin tasinmasi /‘.—\esﬂ‘ T Ju A *
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. oy J208PA
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUA BALUHM /| KULE KOMPOZISYONLARI / & ) <ligSa
T H 60 m 16,6 m H T
55m 152m
50 m 13,8 m
45m 12,7m
40m 124m
35m 11,3 m
30m 109 m
1 42 |T2015331.0000 ' | 3,89
- 1\ TL 20-5,6 204.31.400 5.6 59 1
2 98
11,5 2
3 154
17,1 3
4 21,0
22,7 4
5 26,6
28,3 5
6 32,2
33,9 6
7 37,8 Lol
o =] 39,5 7
8 434 — —
o = TS 20-5,6A 204.31.500 56 451 8
9 49 — e
e = ET52056 20431200 56 50,7 9
10 54,6 —] / § ]
i = SR 20-5,6A204.31.300 5.6 56,3 10
1 | 602 |||‘ ASR20
ASR 20
7 BA TSR 20-5,6 204.31.000 56 61,9 11
v | ess % A 60m ASR 20
/ ASR 20 55m A
s o S0-45m  asR20
ASR 20 160.21.200 ASR 20 40m A
ASRD 20/24 156.21.000 [VAVAN B m
30m
T: Torre / Tower / Tour / bawHu | Kuleler / Gbe‘
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yukseklik [ g \&)!
E] Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHdurypauwmm / Diger konfigurasyonlar / d)&‘ Gl sSa

TRANSPORTE / TRANSPORT /| TRANSPORT / TPAHCNOPTUPOBKA / TASIMA / Ji J208PA

FLAT RACK 40’

HIGH CUBE 40° ||1 x —| Ancho 2,4m wide |_

H=339m+ 5@ + AL20
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